
STERILT ENGANGS ELEKTROKAUTERISERINGS REDSKAP 

I OVERENSTEMMELSE MED FORSKRIFTER 
EN60601-1: Apparat med intern forsyning med deler av type CF 

BRUKERVEILEDNING 

OPPLYSNINGER 
Kauterisering av vev og små blodkar, under kirurgiske inngrep, uten bruk av høyfrekvensgenerator. Egnet til ambulatorisk kirurgi i.f.m. 
førstehjelp, gynekologisk kirurgi, øyekirurgi, hudkirurgi, implantasjon av pacemaker, samt ved kardiovaskulær kirurgi.  
BESKRIVELSE 
Elektrokauteriseringsredskapene fra FIAB leveres i 5 forskjellige modeller avhengig av redskapets spiss/endestykke og utløst temperatur. 
Innebygde alkalinske batterier står for energiforsyningen. Elektrokauteriseringsredskapet er utstyrt med en beskyttelseshette som sikrer 
endestykket og hindrer utilsiktet antennelse.  
SERIE F7244 
Høytemperaturmodeller (1200°C/2200°F) med smal spiss.  Spesisielt egnet når det er nødvendig å sikre en nøyaktig og effektiv hemostase, 
som for eksempel i.f.m. kardiovaskulær kirurgi, hud- og mikrokirurgi.   
SERIE F7266 
Høytemperaturmodeller (1200°C/2200°F) med bred spiss. Takket være en større kontaktoverflate er den egnet i de tilfeller hvor det påkreves 
en særlig kontroll med blødning; spesielt ved generell kirurgi og ortopedi.  
SERIE F7277 – F7234 
Høytemperaturmodeller (1200°C/2200°F) med smal spiss – lengde 125mm, 75mm. Spesielt egnet når det påkreves en nøyaktig og effektiv 
hemostase i særskilte ressesser eller områder med begrenset tilgang. De viser seg høyst nyttige ved implantasjon av pacemaker og 
gynekologiske prosedyrer. 
SERIE F7288 
Modeller med tykk spiss til bruk ved middels høye temperaturer (800°C/1400°F).  Karakteristisk for dette produktet er det at det har en stivt 
endestykke; egnet til fjærning av subunguale hematomer.  
SERIE F7255 
Modeller med tynn spiss beregnet til bruk ved lave temperaturer (600°C/1100°F). Reduserer til et minimum skader på omliggende vev. 
Særlig egnet innenfor oftalmologi.  
ADVARSLER 
• Produktet er til engangsbruk og sterilisert med etylenoksid – Ikke til gjenbruk – Gjenbruk kan medføre:

o at det blir liggende igjen biologiske rester som kan forårsake kryssinfeksjoner;
o endringer i materialet; 
o at produktets funksjonelle egenskaper går tapt;

• Produktets sterilitet garanteres ikke dersom forpakningen er skadet eller har vært åpnet.
• Etter å ha sjekket eskens tilstand, kontroller selve kauteriseringsredskapet. Dersom det forkommer synlige skader eller feil på produktet,

skal det ikke tas ibruk. Det skal da sendes tilbake til FIAB.
• Unngå at redskapet kommer i direkte kontakt med væske.
• Ikke bruk sammen med gassubstanser og brannfarlige anastetiske blandinger.
• Bruk kun vannbaserte desinfiserende løsninger.
• Ikke autoklavere eller la komme i kontakt med ild.
• Komponentene skal settes sammen av kvalifisert personell.
• Etter bruk, sett alltid på beskyttelseshetten før det elimineres.
FORBEREDELSE OG BRUK
• Åpne esken og innrett kauteriseringsredskapet i sterile omgivelser.
• Ta av beskyttelseshetten ved å la den skli parallelt med redskapets kropp for. Dette for å unngå den berører spissen.
• For å innledningsvis kontrollere at redskapet fungerer som det skal, gjøres følgende:
• Trykk på PÅ-knappen mens redskapet holdes på avstand fra gjenstander og personer.
• For modeller beregnet på høye til middels temperaturer, sjekk at spissen gløder.
N.B. Lavtemperaturmodellen F7255 vil ikke ha en glødende endestykke. For denne modellen fuksjonskontrollen kan gjennomføres ved å
berøre spissen med et sterilt gassbind fuktet med vann eller steril fysiologisk oppløsning. Etter 2-3 sekunder kan vanndamp observeres.
• Under bruk på pasient, gjennomfør korte (2-3 sek.), gjentatte berøringer. Unngå en konstant og forlenget antenning som kan lede til

overoppheting og brudd på endestykket.
• Utsett ikke redskapet for overdrevent press som kan forårsake deformasjon av endestykket slik at det til slutt brekker.
• Ved avslutning av prosedyren, sett på beskyttelseshetten før produktet elimineres.
KONTROINDIKASJONER
• Medium og høy temperatur modeller kan ikke brukes intra okulært.
• Ikke bruk modell F7288 uten for det spesifiserte bruksområdet.
• Elektrokauteriseringsredskapene er ikke egnet til kauterisasjon av store blødninger.
LAGRING
Forpakningen skal oppbevares ved en temperatur mellom 0°C og 50°C og ved relativ fuktighet mellom 20% og 80%.
ADVARSLER GJELDENDE FOR REDSKAPETS HOVEDSTYKKE/”KROPP”
• Advarsel: inneholder batterier.
• Ikke autoklavere.
• Skal ikke forbrennes.
• Holdes unna brennbart materiale.
GARANTI OG BEGRENSNINGER
I samsvar med gjeldende europeisk lovgivning om medisinsk utstyr. Produsert i henhold til prosedyrene i ISO 13485-sertifisert
kvalitetssystem. Intet ansvar kan tillegges produsenten, som ikke vil være forpliktet til å kompensere medisinske utgifter eller direkte eller
indirekte skader, som skyldes manglende funksjon eller avvik fra ovennevnte enheter, hvis de brukes annerledes enn som forutsatt i denne
bruksanvisningen. Det anbefales å umiddelbart informere produsentens kvalitetssikringstjeneste for eventuelle feil eller mangler som ble
oppdaget med denne enheten. Eventuelle alvorlige hendelser knyttet til enheten må rapporteres til produsenten og til den kompetente
myndighet i medlemsstaten der brukeren og / eller pasienten er lokalisert.
DESTRUKSJON
Advarsel: Produktet inneholder bakterier.
Bortskaffes som sykehusavfall i henhold til gjeldende norm. Da redskapet kan være forurenset av blod, skal det desinfiseres før
bortskaffelse.
For å unngå utilsiktet oppstart, kan spissen kuttes med tang eller saks og dekkes til med sikkerhets hetten.
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määräyksestä By recept Pagal  

paskyrimą 
Pēc  

norādījumiem Kun på resept Na receptę 

Ühikite kogus Kappalemäärä Mennyisége 
darabok Vienetų skaičius Gabalu skaits Antall deler Ilość sztuk 

Sisse / Välja Virta päällä / virta 
pois päältä 

Bekapcsolás / 
Kikapcsolás Įjungti / Išjungti Ieslēgt / Izslēgt Strømbryter (på / 

av-knapp) 

Włączanie / 
wyłączanie 
zasilania 

Steriilne patareiga 
kauter 

Steriili paristoilla 
varustettu 

elektrokauteri 

Steril elemes 
kauter 

Sterilus kauteris su 
baterija  

Vienreizlietojami 
sterili koagulatori, kas 
darbojas ar baterijām

Sterilt termokauter 
med batteri 

Kauter sterylny z 
baterią 

Ei sisalda lateksi 
Ei sisällä 

luonnonkumia, 
latexia 

Nem tartalmaz 
természetes gumi 

latex 

Sudėtyje nėra 
latekso 

Nesatur dabīgās 
gumijas lateksu 

Ikke hold 
naturgummilatex 

Nie zawierają 
lateksu 

naturalnego 
 

LVLTHU FI ET PLNO 



       

Conform legisla�iei 
europene actuale 

privind dispozitivele 
medicale 

У складу са 
важећим европским
законодавством о 
медицинским 
производима 

Vyhovuje súčasnej 
európskej 

legislatíve o 
zdravotníckych 

pomôckach 

Uppfyller gällande 
europeisk 

lagstiftning om 
medicintekniska 

produkter 

Tıbbi Cihazlarla 
ilgili mevcut Avrupa 

mevzuatıyla 
uyumlu 

Відповідає чинному 
європейському 

законодавству про 
медичні вироби 

 عم قفاوتم
 تاعيرشتلا

 ةيلاحلا ةيبوروألا
 ةزهجألا نأشب
ةيبطلا

Aparat medical Medicinski savjet Zdravotnícke 
pomôcky 

Medicinsk 
utrustning Tıbbi cihaz Медичний 

прилад جهاز طبي 

Identificator unic al 
unui dispozitiv 

Јединствени 
идентификатор 

уређаја 

Unikátny 
identifikátor 

pomôcky 

Unik 
produktidentifiering

Benzersiz Cihaz 
Tanımlayıcısı 

Унікальний 
ідентифікатор 
пристрою 

 معرّف الجهاز الفريد

Aten�ie, consulta�i 
documentele 
înso�itoare 

Опрез, консултујте 
пратећих 

докумената 

Pozor, pozrite si 
sprievodné 
dokumenty 

Varning, läs 
noggrant igenom 
bruksanvisningen

Dikkat, 
beraberindeki 
belgelere uyun 

Обережно, зверніться 
до супровідних 
документів 

تحذير راجع المستندات 
 المرفقة

Consulta�i 
instruc�iunile de 

utilizare 

Консултујте 
упутство за 
употребу 

Pozrite si návod na 
obsluhu 

Läs 
bruksanvisningen 

Kullanma 
talimatlarına uyun

Зверніться до 
інструкції із 
застосування 

راجع تعليمات 
 الاستخدام

Urma�i 
instruc�iunile de 

utilizare 

Следите упутства 
за употребу 

Postupujte podľa 
pokynov na 

použitie 

Följ 
bruksanvisningen

Kullanım 
talimatlarını izleyin

Дотримуйтесь 
інструкцій із 
використання 

اتبع تعليمات 
 الاستخدام

Număr  
de catalog 

Каталошки  
број 

Katalógové  
číslo Katalognummer Katalog 

Numarası Номер каталогу رقم الكتالوج 

Codul lotului Групно код Číslo šarže Partinummer Parti kodu Серійний номер رمز التشغيلة 

Data de fabrica�ie Датум 
производње Dátum výroby Tillverkningsdatum İmalat tarihi Дата 

виготовлення تاريخ الإنتاج 

Utilizarea de către Користи од Použiť do Förfallodatum Tarafından 
kullanılır 

Закінчення 
терміну  يستخدم قبل 

Producător Произвођач Výrobca Tillverkare İmalatçı Виробник الصانع 

limitarea 
temperaturii 

Ограничење 
температуре Rozsah teploty Temperatur-

gränser 
Sıcaklık  

sınırlaması 
Обмеження 
температури حد درجة الحرارة 

Umiditatea limitarea Влажност 
ограничење Rozsah vlhkosti Fuktighetsgränser Nem sınırlaması Обмеження 

вологості حد نسبة الرطوبة 

A se feri de razele 
soarelui 

Држати даље  
од сунчеве 
светлости 

Neskladovať na 
slnku 

Skyddas  
mot soljus 

Güneş ışığına 
maruz bırakmayın

Тримати подалі 
від сонячного 

світла 

 عن ضوء يحفظ بعيدا
 الشمس

Sterilizate folosind 
oxid de etilenă 

Стерилисати 
етилен оксид 

sterilizované 
etylénoxidom 

Steriliserad med 
etylenoxid 

Etilen oksit ile 
sterilize 

Стерилізується 
оксидом етилену  معقم بأوآسيد الإثيلين

A nu se utiliza în cazul 
în care ambalajul este 

deteriorat 

Не користите ако 
паковање 
оштећено 

nepoužívať, ak je 
obal poškodený 

Använd ej om 
förpackningen är 

skadad 

Ambalajı zarar 
görmüşse 

kullanmayın 

Не використовуйте, якщо 
упаковка пошкоджена 

пошкодженаНе рестерилізувати 

لا يستخدم في حالة تلف 
 وةالعب

Nu resterilize Не рестерилизе neresterilizovať Får ej 
återsterliseras 

Tekrar sterile 
etmeyin 

Не 
рестерилізувати لا يعاد تقيمه 

Nu reutiliza�i Немојте поново Nepoužívať znova Får ej 
återanvändas 

Tekrar 
kullanmayınız 

Не 
використовуйте 

повторно 
 تخدامهلا يعاد أس

Baza de prescriptie 
medicala Рецепт Na (lekársky) 

predpis (recept) Receptbelagd Reçete ile Продається за 
рецептом лікаря بواسطة وصفة طبية 

Cantitatea  
de piese 

Количина  
комада Množstvo kusov Antal enheter Parçalarının  

miktarı Кількість штук لقطععدد ا 

Power On / Off 
Alimentare 

Укључење / 
Повер Офф Zapnúť / vypnúť På / Av Güç açma / Güç 

kapama 

Увімкнення / 
вимкнення 
живлення 

 إيقاف/ تشغيل 

Cauter strili cu 
baterie  

Sterilné 
kauterizačné 
zariadenie s 

Steril kauter med 
batteri 

Doktor reçetesi  
ile satilabilir 

Стерильна 
припікання з 

батареєю батарея
Nu con�ine 

cauciuc natural 
latex 

Не садрже 
природни гумени 

латекс 

neobsahujú 
prírodný kaučuk 

Innehåller inte latex 
från naturgummi 

Doğal kauçuk 
lateks içermez 

Не містять латексу з 
натурального 

каучуку 

لا يحتوي على مطاط 
 طبيعي أو لاتكس
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